Erasmus+ Programme
Key Action 1
— Mobility for learners and staff -
Higher Education Student and Staff Mobikity
Inter-institutional' agreement 2020-2023
‘between institutions from
programme and partner countries

{Minimum requirements]’ N

The institutlons named below agree to cooperate for the exchange of students and/or staff in the
context of the Erasmust programume, They commiit to respect the quality requirements of the
Erasmus Charter for Higher Education in 4ll aspects of the organization and management of the
meobility, in particular the recdgnitioti of the credits (or equivalent) awarded to students by the -
pavtner institution, The instifutions also camnnt to sound and tmnsparent management of funds
allocated to them through Brasmus+,

A. Information about the higher education institutions

Full nameof | Erasmus | Nameofthe |  Contactdetails ‘Website
| theinstitution | codeor | contactpersen il o ‘
/ eountry city® (email, phone)
) Umwexsytet PL Nicolaus: Copv::mzcus y ERASMUS+ incoming

TORUNOL : ‘University in Torun mation;
(NCU) -~ httv,IIWWJ.;_gm.k.pren/em
Department of smus/
- s : International [Lecture catalogug:
' Copérnzcu.s‘ _ Cooperation. httpaiweww nmk.pl/en/era
University in ’ .| ul. Gagarina 11, | smus/eourses/
Torun} . 87-100 Toru, Paland
' tel. (+48 56) 61147 | Semester dates:
88/4929 e ik pl/etifera

fax (+48 56)611 22 46 _smuézdoWnieaas/

Marta Wisniewska
 Erasmus+ Institutional
Coordinator (STA, STT)
| e-mail: mawi@uimk.pl

' Inter-institutional agreements can be signed by twé or more higher education institutions (HEIs), ‘at least one of them
miust be locsted in a Programime Country:of Erasmus+.
*Clauses may be added to this template agreement to better reflect-the natire of the institutional _'partnershrp.‘.
3 Higher Bducation Institutions (HEI) from Grasmus+ programing counties should indicate their  Erasmus code while
Partner Countries HEI should mention the city where they are loc&ted




| Malgorzata

Grudzinska,
Katarzyna Fus,
Agnieszka
Poiewczynska
incoming students

ail:
inporaing@etasmus.um. .
k.pl

Marta Blaszezyk
outgoihg students;
placements
outgoing@erastinug. umk
pl

Martyna Malec
outgoing students,

| outgoing/incoming
: pﬁacemants

-expriaif:

cmtgomg@erasmus urnk

plag ment@erasmusum
| kapl

Paulina Gyriow,
Aleksandra
Laskowska
(medical sciences)
g«mail:

grasmus@em umk.pl

Caoperation,
Collegium Medicum
in Bydgoszez, Poland
ul, Jagiellonska 13
85-067 Bydgoszez
tel.(+48 52) 585-36-91

Departient of Projects
Land International

Facu:Ity‘ of

Veterinary
SBeierices

' Facﬁlty

Department of Ecology
and Biogeography
87 1@0 TORUN )

v, biolumk pl/en/

\lstudents-candidares/

Mahidel
 University

PIC .
number:

998049394

f:Assoc me

Dr. Nathsuda.

BPiindijumnong:

 Mahidol Uﬁlverszty, 999
Phuthariionthon Rd4,
Salaya, :

| Phutthamonthon,

www..en.mahfﬁol,ac .iﬁh




Nakhon Pathom, 73170,
Thailand.

- Esmhail:

siathisuda pum@mahido

lac th

‘phone 66~890778837

B. Moblhty numbers per academlc year

FROM

{Erasmus
- code or ity
of' the

inst tutmn]

TO7

[Erasmus
code or city
of the.

" receiving
institution] -

Subject
Aarea

code
%

[ISCED |

2013]

_ Subject area Study
name cyde
# ‘[ShO. rt

Numbéi of student mobnlxty

périods

cycle, 1%
, an or
Y

Mobility for |

Studeiit

Studies

Student
Mobility for
Traineeships

PL
TORUNOL

998049394

[os10

0521

Any
cycle

Biological and
related sciences

Envirotimeiital
Sciences

2 x5 months

2% 2 5 thonths

998049394

TORUN(1

related sciences.

0521

Any
eycle

iological  and

Environmental
Sciences

| 2% 5 months

Zx 2.5 months

4 Mobility numbéré ¢an be miven peér sending/receiving msilmtlons and per ecizwfr!ion Jield {optional*:

tp:/wwwatis.unesco.orglEducation/Pagesfinternational-standard:




FROM?

Subject
nreq
coffe

Subject area
name

Number of staff mobility periods

‘Staff Meobility for ;

Teaching

Staff Mobility
for Training

PL
TORUNO1

998049394

0510
0521

| Biological and

related sciences |

Envirenniental
Sciences

2(14 Ciay_s)

le'd.ayS

1998049394

PL TORUNO1

0510
0521

Bio-i-'t:_ cal ar.-ld._ .

related sciences |

Envxmnmental :
Seiences

> (4 daye)

Ix5days

The sending

C. Recomm nded lan nage. skalls
itution, f@l}owmg agreement with the receiving institution, is. iesponsible foi

providing suppott to its nominated candidates so that they can.have the recommended language

skills at the start of the study or leaching p

eriod,

- Receiving
[ institution

- [Erasmus
eode or city]

Opfional:
Subject
ared

- Main
language
of instruc-
tion

Additional .

language
of instruc-

level®

Recommended language of instruction |

tion

“Student Mobility |

for Studies

" Staff Mobility for
Teachmg

Polish

' Binglish

| IZBQ

B2

TORUN01

998049394 “Thai; B2 B2

Enghsh

For more details on the language of instruction tecommendations, see the course catalogue of gach
institution:
D. Respect of fundamental principles and other mobility requircments

The higher education mst:{tutzon( located in a programme country® of Erasmus+ must respect the
Erasmus Charter for i which it must be a holder, The charter can be found hew :

hitp://eatea.co.eurspa, eufﬂih&mgi?ﬂi‘i/caﬂ he_charter_eniphp.

S Erasmux+ programme counivies are the 28 EU countries, the EFTA dountriés and other Enropean couitifes as
defined fin the Cudl for proposals.



The higher education institution(s) located it a partner country of Erasmus+ must respect the
following set of principles and requirements:
The higher education institution agrees to:

 Respect in full the principles of non-discrimination and to promote and ensuge equal
access and opportunities to mobile patticipants from all backgrounds, in particular
disadvantaged or vulnerable groups.

e Apply a selection process that is fair, transparent and documented, ensuring equal
opportunities fo participants eligible for mobility.

. Eﬁsme reczogmtion for satlsfactouly complated activities:of study mobility and, where

. Charge no fees, in the case of credit mobﬂxty, to incomiing students for tuition,
registration, examinations or access to laboratory and library facilities. Nevertheless,
they may be charged sma)l fees on the same basis as loeal students for costs such as
insurarice, student unions and the use of miscellaneous material.

The higher education institution located in & partner country of Erasmus further undertakes

Before moblllty
» Provide information on courses (contént, level, scops, language) well in advance of the
mobility periods, so as to be transparent to all patties and allow mobile students 16
make well-informed choices about the courses they will foltow.

1 Ensure that outbound mobile participants are well prepared for the mobility, including
.;having attained the necessary level of linguistic proficiency.

» Epsure that student and staff mobility for education or training purposes is based on a
learning agreement for students dnd a miobility agreement for staif validated in advance
between the sending and recelving institutions or enterpuses and the mobile
paw_ panfs

See the infbvma’tiiﬁn f'viéa ‘sect'mn :fur c0 act detaﬂs.

s Provide assistance related to ebtmmng insuratice, when réquired, for iticomifig and
outbound mobile participants, The institution from the Pastaer country should inform
mobile participants of cases in which insnrance: cover is not automatically provided.
Costs for insurance can be covered with organizational support grants. See the
information / insurance section for contact details,

» Provide guidance to incoming mobile participants in finding accommodation. See the
information / housmg segtion for contact details.
During and after mobility

« Ensuie equal academic treatment and services for home students and staff and
incoming mobile participants and integtate incoming mobile participants into the
institution®s everyday life, and have in place appropriate mentoring and support
arrangements for mobile participants as well as appropriate linguistic support tg
incoming mobile participants.

* Accept all activities indicated in the learning agreement as Counting towards the
degree, provided these have been satisfactorily completed by the mobile student



¢ Provide, free-of-charge, incoming mobile students ad their sending institutions with
transcripts in English or in the language of the sending institution containing a full,
accurate ard tnneiy regord of their achievements at the end of their mobility period.

s Support the remtegratwn of mobile participants and give them the opportunity, upon
return, ta build ot theli-experiences for the benefit of the Institution and their peers.

+ Ensure that staff are gwen recognition for thelr teaching and training activities
'mwkntaken duri ing, the mobihty period, based on & mobility agreement.

The list of ;Elasmus coordinators at NCU is available at
httn ffwww umk pl/enz’ez asmus/comdlmtors/

the. approva? of a cc:mdmatm!dean of a respectme:!particular faculty

Erasmus students interested in writing a final BA-/MA-/PhD-thesis at NCU should ask 2
respective: coordinator to get-an approval to do so. Final theses nieed to be graded by the home
institution/not by NCU. i

Nicplaus Copernicus Univetsity attempts at facilitating the Erasmus exchange students with
disabilities or permanent illnesses. Our International Relations Office, in cooperation with the
Sectwn for Students with Disabilities, tries to meét your special needs.

tails and steps to follow available at:
itk pl/enferasins/studerits!

Contaci,

Depai;tmcnt of International Cooperation in Totun, +48 56 6114928
(Derasmusaimk.pl

Department of Prcuects and International Cooperation in Bydgoszcz +48°52 5853691

erasmus@em.umk.pl

Additional information on medieal care at NCU in Tornf is avaliable at

http:/fwww.uink.pl/enferasmus/ife : ‘ |

Health and safety issues we a very 1mpmtant mattel at our umvelsxty, theyefore, during the

Quientation Weeks we offer Erasmus students a specxa[ pack CONCernig Emmgcncy Issues.

We also prowde students with a psychological help during their Erasmus stay ini Torun.

Contagts

an English spgaking psychologist cotnsellingi@erasmus.unik.p

For the implementation aof STA!STT~m0bI ies, — incoming staff is required fo get

confirmation of invitation by an NCU contact person frotn the respective faculty in IeaSOnable

advance in order to prepare & satisfactory programme of teaching/training.




Partner University:
F. qucnc‘lal

msntutlon.by

Receiving institution - Anvtumin term® | 1 Spr;ng term"
PL TORUNO1 June, Ist November, 15t
| ___998(}‘49394 - é:ﬁme,’ist ” - 'Novémber,. 1st

2. The receiving institution will send its decision within [x] weeks.

3. A Transcript of Records will be issued by the receiving institution no later than 5 weeks
after the assessment period hag finished at the receiving HEL

4. Termination of the agreement

It is up to the involved institutions to agree on the procedure for modifying or
{erminating the nst1tutwna1 agreement. However, in the event of unilateral
termyination, & nofice of at least one academic year should be given. This means thata
unilateral decision to discentinue the exchanges notified to the other party by 1
September 20XX will -only take offect as of 1 September 20XX+1. Neither the
European Commission nor the National Agencies dan be hield responsible in case of a
conflict. °

G. Information

1. Grading systems of the institations

At PL-TORUNGOI:

The Nicolaus Copernicus University follows the BCTS scheme, which means that BCTS
cxedzts arg allocated to course units, lectures, practical works, étc. at each faculty. In
represent one year of study (in terms of workload); normally 30 credits
nths (a termysemester).

e} radiig system in higher education is based on the 5 to 2 scale, where 5 is the
best mark and 2 is the worst. Morgover, students can also- be marked with additional signs
of + and -. Each of them equals half a point: + means 0.5 more, Some courses, however,
are not evaluated on such @ marking scheme and for these a stident may simply obtain zal,
. or zgliczenie (BN, ‘pass’} which means that their workload was satisfactory and they
have passed the course. ”

” Umwetsyte; l\rfliﬂi;{roliﬁliﬁ Kopernika { ECTS
Grade | Grade | Predieate
5 Ta  |[VeyGood
T s - — e .
4 '  ' ¢ |[Good




3,5 D Better than satisfactory

E TIE | Satistactory

2 = F | Uhsatié‘faetb.ry_/.?f“aill

Zal/ Pass - a "Partwlpatlon ie. the student has sucoessfully and
i regularly attended the course. :

At Mahidol University:

Rangéﬁ - Grado | Predicate

o0100 | A | Byeellent

85‘-89” o B+ VeryGaod |

80-84- B [Good

75-79 =T e || Tairly Good

65-69 ‘ E T D+ Poor -

Wer | D |Veyboor

“lessthanc0 | F | vl

Satlsfactoly S | Participation; i.e. _ﬂie"slsbuaé_nt ‘has suceessfully and

Trcompits 0) “Awatiing svaluation

2 VIS‘I

The sendmg and recemng institutions will provide #ssistance, when, required, in

securing visas for ineoming and outbound mobile: participants, according to the

fequirements of the Brasmus Charter for Higher Educafion, Information and assistance
information sources:

dan be provided by the following contact points ar

—




Institution Contact details (e-mail, phone) Wehsite foi- information-
[Exasmis code ‘ :
or city]
PL TORUNOI |incoming@erasmus.umk.pl http: f/ww umk pl/en/el asmus/hfef gui
Toruh campus defissues/AL
el +48 56 611 4928
' Poligh Ministey of Foreign Affairs
 www.msz.gov.pl/en/travel_to_poland/
998049394 *M1 Parynya Chowwmattanapom http:wwiv.en.mahidol.ac, th:
E-mail:
parynya.chw@mahidol.ac,th,
parynya.chw@mahidol.edu,
phonet 66 959587486

3 Insuranee

The sendmg and recemng 111stztut10ns w1ll provu:le 1ssmtanee in obtalmng insurance fer

Era,smus Chaﬁcr for .H;_gh;er Education
The receiving institufion will informr maebile participants: of cases in which msurance

cover is not automatically provided

tion and assistance can be provided by the

following contact points and information soweess

Institution

Website for information

Contact details (e-mail, phone)
[Erasmus code
or city]
| PL, TORUNO1 incoming@eresmus,umk.pl httu sHwww ik pl/enferasmus/life/

Totn campus guide/issues/#AD
tel, +48 56 611 4928

| erasnins@

1 Collegi-um Medwuin in Bydgoszez
tel. +48 52 585 3691

998049394 | Mr. Parynya.-(i‘ihowwiwattanapom http:www.emmhi‘dol.ac._ﬂ;,

Eemail: ) '
parynya.chw(d
phone: 66-9595

4. Housing

Edueatmn

¢ receiving institution will guide incoming mobile paiticipants in finding
iymodation, according to the requirements of the Erasmus Charter for Higher

Information and assistance can be provided by the following persons and information

sources;



Institution
[Erasmus code

ar c_ity]

Website for information

PL TORUNOL

fel, +48 56 611 4928

| erasmus@es.umk. pl
| Colleginin Medicum in Bydgoszcz

| hitp:/Awwrumk plen/erasmus

| hit!

diwww.umk.

puide/accommodation/

Venferasmus/life/ -

998049394

M. Parynya Chowwiwattanaporn,

E-mail: parynya.chw@mahidol.ac.th, |
parynya.chw@mahidoledu,

phone: 66-959587486

http\?mwenmahxdofacth

SIGNATURES OF THE INSTITUTIONS (legal representatives)

~ Institution
[Erasmus code
or name and

eity]

Name, function

Date

Signature

PL TORUNUL

[ Prof. dr hab. Wojciech Wysota
| Vice Rector for Research and
International Cooperation

1812
2040 |

998049394

Assoc. Prof. Nopraénue Sajjarax
Dhirathiti, Ph.D., Vice Presider
International Relations and
Corporate Comnmunication,

e-mail: nop fa e.:zue.dlii@mahidﬁl_;_e;&ﬁ_

10



